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A. STRAZDO SUSPENDAVIMO DOKUMENTAS 

Paruošė Juo z a s L E B l O N K A 

Obelių dekanato raštų nuorašų knygoje (l. 10 atv. - l l), saugomo­
je Panemunėlio bažnyčios archyve, yra išlikęs dvasinės vyresnybės įsaky­
mas dėl A. Strazdo suspendavimo nuo kunigo pareigų. 

Cia pirmą kartą skelbiamas to rašto lenkiškas tekstas ir jo vertimas į 

lietuvių kalbą. 

DO WWJX:X: PLEBANOW ADMINISTRATOROW l CALEGO 
DUCHOWIENSTWA DEKANATU ABELSKIEGO.-

W czasie wizyty w Komaiach Dnia 23 kwietnia skonczoney przekonalem 
się, ze JX: Antoni Drozdowski mieszkaiący w Komaiach w piekarence wlas­
ney iycie nie wedlug stanu i powolania otrzymuie, w sporach i klutniach z 
ruinemi, Nayswiętszą Ofiarę z roztorgnieniem nie wedlug przepisow Kos­
ciola S0 z wielą pomylkami i opuszczeniem niekt6rych częsc odprawuie -
Toi samo w zględem Mszy Swiętey potwierdzily swiadectwa godnych wiary 
Osob, ktorzy z bliska sh.ichali iego Mszy S-tey. Takie swiadectwa zebralem 
w zględem sluchanie spowiedzi przez tegoi JX: Drozdowskiego. - Przeto 
zapobiegaiąc tak wielkiemu zlemu w Materyi Nayswiętszey w Imieniu JW0 

Arcy Biskupa Metropolity Cieciszewskiego postanowilem suspendowac od 
sprawowania Nayswiętszey Ofiary i administrowania Sakramentow i przez 
Ninieyszę suspenduię do nowego w tey rzeczy postanowienia przez JW0 

Metropolity - Przeto ninieyszem obowiązuię wszystkich plebanow Admi­
nistratorow i Kapelanow aby pod odpowiedzią osobistą nie dopuszczali te­
goi JX: Drozdowskiego do Oltarza i administrowanie Sakramentow SS.-

Wizytator Kanonik Dziekan Xsią: Jan Staniewicz 
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GERB. OBELIŲ DEKANATO KUNIGAMS KLEBONAMS, 
ADMINISTRATORIAMS IR VISAI DVASININKIJAI 

Per vizitaciją Kamajuose, užbaigtą balandžio 23 dieną, įsitikinau, kad 
kun. Antanas Drazdauskas, gyvenąs Kamajuose nuosavoje kepyklėlėje1 , gy­
vena dvasininkui netinkamu būdu, laiko namiškius ne pagal savo luomą ir 
pašaukimą, ginčijasi ir vaidijasi su įvairiais žmonėmis, švenčiausiąją auką 
atnašauja išsiblaškęs, ne pagal šv. bažnyčios nurodymus, darydamas daug 
klaidų ir praleisdamas kai kurias dalis. Patikimi asmenys, kurie iš arti 
klausė jo šv. mišių, tą patį patvirtino ir dėl šventų mišių . Tokius pat pa­
liudijimus gavau ir dėl to paties kun. Drazdausko išpažinčių klausymo. 
Todėl, norėdamas užkirsti kelią tokiam dideliam blogiui šventų dalykų sri­
tyje, Jo Sviesenybės arkivyskupo metropolito Cieciševskio vardu nutariau 
suspenduoti nuo švenčiausios aukos atnašavimo ir sakramentų teikimo ir 
šiuo suspenduoju iki Jo Sviesenybės metropolito naujo nutarimo šiuo klau­
simu. Todėl šiuo įpareigoju visus klebonus, administratorius ir kapelionus, 
kad jie savo asmenine atsakomybe neleishĮ minėto kun. Drazdausko prie 
altoriaus ir neduotų jam teikti šv. sakramentų . 

Vizitatorius kanauninkas dekanas kun. 
Jonas Stanevičius 
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,ll.OKYMEHT O CYCilEH3HH A._ CTPA3,ll.ACA 

Iloi1.roroaHJI IO o 3 a e JI E 6 E H K A 

Pe3ioMe 

3.uecb BnepBbie ny6JIHKyeTC51 KOTIH51 pacnopmKeHH51 O651JibCKOro .n:eKaHa 
fl. CTaHHBHŲIOCa OT 16 MaH 1828 ro.ua, xpaHHIUa.HCH B apXHBe TTaHHMyHeJib­
cKoro KOCTeJia. CorJiaCHO 3TOMY pacnopsnKeHHIO JIHTOBCKHH Il03T KCeH)l3 
A. CTpa3,n:ac 6b!Jl BpeMeHHO JIHllleH npaBa HCTIOJIH51Tb .uyx0BHble 06513aHHOC· 
TH. 

1 Lenkų k. žodis „piekarenka" lietuviškai reiškia „kepyklėlė" . Atrodo, šiuo vardu čia 
vadinama pirkia, kurioje buvo duonkepė krosnis. 


